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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ОТ 
ЧРЕЗМЕРНОГО  ВОЗДЕЙСТВИЯ 
МИКРОВОЛНОВОЙ ЭНЕРГИИ

1) Не эксплуатируйте прибор с открытой дверцей, так как
это может привести к вредному воздействию
микроволнового излучения.
Не допускайте повреждения защитных защелок дверцы и
не вносите изменений в их конструкцию.

2) Не вставляйте предметы между
передней стенкой печи и дверцей
и не допускайте скопления остатков
пищи или чистящих средств
на уплотняющих поверхностях.

3) ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Если дверца или уплотнитель дверцы
повреждены, не эксплуатируйте печь, пока
ее не отремонтирует компетентный специалист.

ДОПОЛНЕНИЕ 

Содержите прибор в чистоте. В противном случае его 
поверхности могут повредиться, что может повлиять на срок его 
службы и привести к возникновению опасных ситуаций.
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ПРИМЕЧАНИЕ

Все изображения в данной инструкции приведены 
являются схематичными; приобретенная вами модель 
может незначительно отличаться. Пожалуйста, 
ориентируйтесь на фактический вид модели.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

MW3-AG25PFI(SL)

ex_lihh39
矩形
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ВАЖНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Во избежание риска возгорания, поражения 
электрическим током, получения травм или 
воздействия избыточного СВЧ-излучения при 
пользовании прибором соблюдайте основные 
правила техники безопасности, приведенные ниже:

Внимательно прочитайте и 
соблюдайте «МЕРЫ 
ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ОТ
ЧРЕЗМЕРНОГО 
ВОЗДЕЙСТВИЯ
МИКРОВОЛНОВОЙ 
ЭНЕРГИИ».

Устройство не предназначе-
но для использования
детьми и людьми с ограни-
ченными физическими, 
сенсорными или умствен-
ными возможностями или 
недостатком опыта и знаний, 
если они не находятся под 
присмотром или не 
проинструктированы об 
использовании печи лицом, 
ответственным за их 
безопасность.
Чистка и обслуживание не
должно производиться
детьми без присмотра.

	Размещайте прибор 
и его шнур питания в месте, 
недоступном для детей 
младше 8 лет.

	В случае повреждения шнура 
питания он должен быть 
заменен производителем, 
его сервисным агентом 
или аналогичным 
квалифицированным 
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специалистом во избежание 
опасных ситуаций.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
Во избежание поражения 
электрическим током перед 
заменой лампы убедитесь, 
что прибор выключен.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
Опасно самостоятельно 
снимать крышку, которая 
защищает от воздействия 
микроволновой энергии. 
Любой ремонт или обслу-
живание, при котором 
требуется снятие крышки, 
должен выполнять 
квалифицированный 
специалист.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
Не нагревайте жидкости 
и продукты в герметичных 
контейнерах, так как они 
могут взорваться.

	Если вы разогреваете 
пищу в пластиковых или 
бумажных контейнерах, 
следите за печью 
из-за возможности 
воспламенения.

	Используйте только посуду 
из материалов, подходящих 
для микроволновой печи.

	Если из печи пошел дым, 
выключите ее или выньте 
вилку из розетки и держите 
дверцу закрытой, пока 
пламя не потухнет.

	При нагреве жидкости 
в микроволновой печи 
происходит задержка 
закипания, и жидкость 
может забурлить 
при незначительном 
сотрясении, поэтому будьте 
осторожны при обращении 
с емкостью, в которую 
налита жидкость.

ВАЖНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
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	При подогреве детского 
питания в бутылочках 
и баночках перед 
кормлением перемешайте 
или взболтайте продукт 
и проверьте его 
температуру, чтобы 
ребенок не обжегся.

	Регулярно очищайте 
печь. Удаляйте осевшие 
на стенках камеры остатки 
пищи. Держите область 
волновода в чистоте. Для 
очистки волновода и стенок 
камеры от остатков пищи 
используйте мягкую 
влажную ткань. Если 
остатки пищи не удалять, 
это может привести 
к неопасному искрению 
или появлению небольшого 
количества дыма в камере 
печи, а также к изменению 
цвета стенок камеры.

	Если не следить за чистотой 
печи, ее поверхности 
могут корродировать, что 
приведет к сокращению 
срока службы прибора, 
а также может стать 
причиной опасной 
ситуации.

	Допускается 
использование термозонда, 
предназначенного только 
для данного прибора 
(относится к моделям, 
оснащенным подключением 
для термозонда).

	Микроволновая печь 
должна эксплуатироваться 
с открытой декоративной 
дверцей (относится 
к моделям с декоративной 
дверцей).

	Данное устройство 
предназначено для 
использования в быту, 
а также в аналогичных 
ситуациях:
1) в кухонных зонах для

персонала в магазинах,

ВАЖНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ



RU-07RU-06

офисах и других рабочих 
помещениях;

2) клиентами в гостиницах,
отелях и других жилых
помещениях;

3) в деревенских домах;
4) в отелях типа «постель

и завтрак».

	Микроволновая печь 
предназначена для 
подогрева продуктов 
и напитков. Сушка 
продуктов или одежды, 
а также нагрев грелок, 
тапочек, губок, влажных 
вещей и тому подобного 
может привести 
к травмированию, 
возгоранию или пожару.

	Задняя стенка прибора 
должна быть обращена 
к стене.

	Во время работы прибора 
его поверхности могут 
сильно нагреваться.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
Если прибор работает 
в комбинированном 
режиме, дети должны 
пользоваться печью только 

под присмотром взрослых 
из-за сильного нагрева.

	Микроволновая печь 
предназначена для 
использования как 
отдельностоящий прибор.

	Не готовьте 
и не подогревайте 
в микроволновой печи яйца 
в скорлупе и сваренные 
вкрутую яйца, так как они 
могут взорваться даже 
после завершения нагрева.

	Не устанавливайте 
микроволновую печь 
в шкаф, если она 
не была протестирована 
на использование в шкафу.

	Не используйте 
металлическую посуду 
для еды и напитков 
для приготовления 
в микроволновой печи.

ВАЖНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
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	Не используйте 
пароочиститель для очистки 
прибора.

	Данное устройство 
не предназначено для работы 
с использованием внешнего 
таймера или отдельной 
системы дистанционного 
управления.

	Во избежание перегрева 
прибор запрещается 
устанавливать 
за декоративной дверцей. 
(Не относится к приборам 
с декоративной дверцей.)

ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ДАННОЕ РУКОВОДСТВО И 
СОХРАНИТЕ ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО ОБРАЩЕНИЯ

ТОЛЬКО ДЛЯ БЫТОВОГО (НЕКОММЕРЧЕСКОГО)
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

ВАЖНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

Данная маркировка означает, что изделие не должно утилизироваться 
вместе с другими бытовыми отходами. Для предотвращения нанесения 
вреда окружающей среде или здоровью человека в результате 
неконтролируемой утилизации отходов, сдавайте их на переработку для 
рационального использования материальных ресурсов. Для возврата 
использованного устройства обратитесь в службу возврата или обратитесь 
в магазин, где был приобретен продукт. Они могут отправить продукт на 
переработку, безопасную для окружающей среды. 
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УКАЗАНИЯ ПО ЗАЗЕМЛЕНИЮ
Во избежание риска получения травм прибор должен быть заземлен. 
В случае короткого замыкания заземление снижает риск поражения 
электрическим током, так как обеспечивает отвод электрического тока.
Прибор оснащен шнуром питания с заземляющим проводом и вилкой 
с заземлением. Вилку следует вставлять в правильно установленную 
и заземленную розетку.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Неправильное устройство заземления может привести 
к поражению электрическим током. Если инструкции по заземлению 
не совсем понятны или есть сомнения в том, что прибор заземлен 
правильно, обратитесь к квалифицированному электрику или в сервисный 
центр.
Если необходимо использовать удлинитель, используйте только 3-жильный 
удлинитель.

ОПАСНОСТЬ!

Опасность поражения электрическим током.
Прикосновение к некоторым внутренним деталям 
может привести к серьезным травмам или смерти. 
Не разбирайте прибор.
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ДЛЯ СНИЖЕНИЯ РИСКА ПОЛУЧЕНИЯ ТРАВМ 
ПРИБОР ДОЛЖЕН БЫТЬ ЗАЗЕМЛЕН

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Опасность поражения электрическим током.
Неправильное устройство заземления может привести 
к поражению электрическим током. Не включайте 
прибор в розетку, пока он не будет правильно 
установлен и заземлен.
1) Короткий шнур питания по сравнению с длинным

представляет меньшую опасность запутаться или
споткнуться.

2) Если используется длинный шнур или удлинитель:
1) Указанные на шнуре или удлинителе

электрические параметры должны быть
не меньше, чем электрические параметры
прибора.

2) Допускается использование только 3-жильных
удлинителей с заземлением.

3) Длинный шнур следует располагать так, чтобы
он не свисал со стола или подставки для печи,
где дети могли бы за него потянуть или случайно
споткнуться.
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ЧИСТКА ПЕЧИ
Перед очисткой обязательно отключите прибор от сети.
1) После использования протрите камеру слегка влажной тканью.
2) Аксессуары мойте обычным способом, водой с моющим средством.
3) Раму дверцы, уплотнитель и соседние детали при загрязнении следует

тщательно очищать влажной тканью.
4) Не используйте абразивные чистящие средства или острые

металлические скребки для очистки стекла дверцы, так как они могут
повредить поверхность стекла, что приведет к его растрескиванию.

5. Совет по очистке. Для облегчения очистки стенок камеры, которых может
касаться готовящаяся пища: положите половину лимона в миску, добавьте
300 мл воды и нагревайте на 100% мощности микроволн в течение
10 минут. Затем протрите духовку мягкой сухой тканью.
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ВЫБОР ПОСУДЫ

ОСТОРОЖНО!

Опасность травмирования!
Опасно самостоятельно снимать крышку, которая 
защищает от воздействия микроволн. Любой ремонт 
или обслуживание, при котором требуется снятие 
крышки, должен выполнять квалифицированный 
специалист. См. разделы «Материалы, подходящие для 
использования в микроволновой печи» и «Материалы, 
не подходящие для использования в микроволновой 
печи».
Некоторая неметаллическая посуда может не 
подходить для использования в микроволновой печи. В 
случае сомнений проверьте посуду, как описано ниже.

Проверка посуды:
1) Налейте в емкость, подходящую для использования в микроволновой

печи, 1 стакан (250 мл) холодной воды и поставьте в печь рядом
с проверяемой посудой.

2) Нагревайте на максимальной мощности
в течение 1 минуты.

3) Осторожно дотроньтесь до посуды. Если
пустая посуда нагрелась, не используйте
ее в микроволновой печи.

4) Не нагревайте посуду дольше 1 минуты.

ПРИМЕЧАНИЕ

РЕГУЛЯРНО ОЧИЩАЙТЕ КАМЕРУ 
И ВОЛНОВОД



RU-13RU-12EN-12

МАТЕРИАAЛЫ , ПОДХОДЯЩИЕ ДЛЯ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В МИКРОВОЛНОВОЙ ПЕЧИ

Посуда Примечания

Форма для запекания

 Столовая посуда

Следуйте инструкциям производителя. Дно формы 
для запекания должно находиться на расстоянии 
по крайней мере 5 мм над поворотным столом.  
Неправильное использование может привести к 
поломке поворотного стола.
Только та, которая предназначена для 
микроволновой печи. Следуйте инструкциям 
производителя. Не используйте потрескавшуюся 
посуду или посуду с отколотыми частями.

Стеклянные банки

Стеклянная посуда

Всегда снимайте крышку. Используйте только для 
нагрева до слегка теплого состояния. Большинство 
стеклянных банок не выдерживает высоких 
температур и может разбиться.

Только стойкая к высоким температурам и 
предназначенная для микроволновых печей. 
Убедитесь, что у посуды нет металлического ободка. 
Не используйте потрескавшуюся посуду или посуду  с 
отколотыми частями.

Мешки для запекания 
в духовке

Бумажные тарелки 
и стаканчики

Следуйте инструкциям производителя. Не 
используйте мешки с металлическими элементами. 
Сделайте в них отверстия для выхода пара.

Используйте только для кратковременного 
приготовления/нагрева. Не оставляйте печь без 
присмотра во время работы.

Бумажные полотенца

Пергаментная бумага

Используйте сверху во избежание 
разбрызгивания или заворачивайте в нее пищу 
для приготовления на пару.

Накрывайте ими пищу для разогрева и впитывания 
жира. Используйте только под присмотром и для 
кратковременного приготовления.
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МАТЕРИАЛЫ, ПОДХОДЯЩИЕ ДЛЯ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В МИКРОВОЛНОВОЙ ПЕЧИ

ПОСУДА ПРИМЕЧАНИЯ

Пластик

Только пригодный для микроволновой печи. 
Следуйте инструкциям производителя. Изделия 
должны иметь маркировку Microwave Safe («Для 
микроволновых печей»). Некоторые пластиковые 
контейнеры становятся мягкими из-за нагретой пищи. 
Пакеты для варки и плотно закрытые пластиковые 
пакеты следует разрезать, проколоть или выпустить 
воздух в соответствии с указаниями на упаковке.

Пищевая пленка

Только пригодная для микроволновой печи. 
Используйте для накрывания продуктов 
во время приготовления, чтобы сохранить влагу. 
Не допускайте, чтобы пленка касалась продуктов.

Термометры

Только предназначенные для микроволновых печей 
(термометры для мяса и кондитерских изделий).

Вощеная бумага

Используйте для накрывания, чтобы предотвратить 
разбрызгивание и сохранить влагу.

EN-12

MATERIALS YOU CAN USE IN
MICROWAVE OVEN

UTENSILS REMARKS

Browning dish

Follow manufacturer’s instructions. 
The bottom of browning dish must be at least 3/16 inch 
(5mm) above the turntable. Incorrect usage may cause 
the turntable to break.

Dinnerware

Microwave-safe only. Follow manufacturer’s 
instructions. Do not use cracked or chipped dishes.

Glass jars

Always remove lid. Use only to heat food until just 
warm. Most glass jars are not heat resistant and may 
break.

Glassware

Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is 
no metallic trim. Do not use cracked or chipped dishes.

Oven cooking bags

Follow manufacturer’s instructions. Do not close with 
metal tie. 
Make slits to allow steam to escape.

Paper plates and cups

Use for short–term cooking/warming only. Do not leave 
oven unattended while cooking.

Paper towels

Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use 
with supervision for a short-term cooking only.

Parchment paper

Use as a cover to prevent splattering or a wrap for 
steaming.
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МАТЕРИАЛЫ, НЕ ПОДХОДЯЩИЕ ДЛЯ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В МИКРОВОЛНОВОЙ ПЕЧИ

ПОСУДА ПРИМЕЧАНИЯ

Алюминиевые формы

Могут вызвать искрение. Переложите продукты 
в посуду, пригодную для микроволновой печи.

Коробки из пищевого 
картона с металлическими 

ручками

Могут вызвать искрение. Переложите продукты 
в посуду, пригодную для микроволновой печи.

Металлическая посуда или 
посуда с металлическими 

ободками

Металл отражает микроволны, и пища 
не нагревается.
Металлическая отделка может вызвать искрение.

Металлические скрепки

Могут вызвать искрение и воспламенение в печи.

Бумажные пакеты

Могут вызвать воспламенение в печи.

Пенопласт

Пенопласт под воздействием высокой 
температуры может расплавиться или загрязнить 
находящуюся в нем жидкость.

Деревянная посуда

При использовании в микроволновой печи 
древесина высыхает и может расколоться или 
треснуть.
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ПОДГОТОВКА К ПРИМЕНЕНИЮ
УСТАНОВКА ПЕЧИ
УСТРОЙСТВО ПЕЧИ
Извлеките печь и все детали из коробки и из камеры печи.

Роликовая подставка Стеклянный поворотный стол

Инструкция по эксплуатации Решетка для гриля (не может 
использоваться в режиме микроволн; 
должна располагаться на стеклянной 

вращающейся тарелке)

B

A

C

D

GE F

A)  Система защитной блокировки
B)  Дверца
C) Окошко
D) Стеклянный поворотный стол

ПРИМЕЧАНИЕ

В случае расхождений между видом купленной вами 
модели и изображениями в данном руководстве следует 
руководствоваться фактическим видом изделия.

E) Роликовая опора
F) Слюдяная панель - НЕ СНИМАТЬ!
G) Панель управления 
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1) Установите роликовую опору ② в углубление в 
центре камеры.

2) Установите поворотный стол ① на роликовую 
опору ② так, чтобы выступы на дне стола вошли в 
центр опоры. 

1) Поворотный стол
2)  Роликовая опора 

ПРИМЕЧАНИЕ

• Запрещается использовать прибор без поворотного стола. 
Убедитесь, что он правильно установлен. Поворотный стол может 
вращаться по часовой стрелке или против часовой стрелки.

• Никогда не ставьте поворотный стол вверх дном. Следите, чтобы 
ничего не препятствовало вращению поворотного стола.

• Во время приготовления необходимо всегда использовать оба 
элемента: поворотный стол и роликовую опору.

• При приготовлении все продукты и контейнеры с продуктами 
необходимо устанавливать на поворотный стол.

• Никогда не ограничивайте вращение поворотного стола.
• При появлении трещин или сколов на поворотном столе или 

роликовой опоре обратитесь в ближайший авторизованный 
сервисный центр. 

2

УСТАНОВКА ПЕЧИ
УСТАНОВКА РОЛИКОВОЙ ОПОРЫ
Очистите камеру печи и установите роликовую опору.
Перед первым использованием убедитесь, что с привода поворотного стола снята вся 
упаковка и транспортировочная лента.
Перед первым использованием прибора для приготовления пищи необходимо правильно 
установить поворотный стол. Необходимо очистить камеру и аксессуары. Для этого 
обратитесь к разделу "Чистка печи".
Как установить поворотный стол: 1 1
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ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ
Удалите все упаковочные материалы и аксессуары. Осмотрите прибор на предмет видимых 
повреждений, например, вмятин или повреждений дверцы. Не устанавливайте печь, если 
она повреждена.

Шкаф. Удалите защитную пленку с поверхностей шкафа, куда устанавливается 
микроволновая печь. Не снимайте слюдяную пластину волновода, которая установлена 
внутри камеры для защиты магнетрона.

УСТАНОВКА
1) Выберите ровную поверхность, где будет достаточно пространства вокруг 

вентиляционных отверстий.
а)	 Минимальная высота установки — 85 см.
б)	 Задняя поверхность прибора должна быть обращена к стене. Оставьте минимум 

30 см свободного пространства над прибором. Между печью и любыми прилегающими 
стенами должно быть не менее 20 см.

в)	 Запрещается снимать ножки с нижней поверхности печи.
г)	 Блокировка вентиляционных отверстий может вызвать повреждение печи.
д)	 Располагайте печь как можно дальше от радиоприемников и телевизоров. Работа 

микроволновой печи может вызвать помехи для приема радио- или телесигнала.

> 85 

СТОРОНА РАССТОЯНИЕ

Сверху 30 см

Слева 20 см

Справа 20 см

Сзади 0 см

Спереди Открытое пространство

2) Подключите микроволновую печь к стандартной электрической розетке. Напряжение 
и частота должны соответствовать указанным на паспортной табличке.

ПРИМЕЧАНИЕ

• Не устанавливайте печь над варочной 
панелью или другим теплопроизводящим 
прибором. Если печь установлена рядом 
с источником тепла или над ним, она может 
быть повреждена, что не будет покрываться 
гарантией.

Поверхности прибора могут сильно нагреться во время работы. 

RU‑17
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ПОРЯДОК РАБОТЫ

ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
При первом использовании прибор может издавать неприятный запах.

В этом разделе описано, что вы должны сделать перед первым использованием 
микроволновой печи для приготовления пищи. В первую очередь прочитайте 
раздел «МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ».

Прежде чем начать пользоваться новым прибором, необходимо правильно 
установить поворотный стол.
Также необходимо очистить камеру печи и все аксессуары.

ПРИМЕЧАНИЕ

•
•

Запрещается использовать прибор без поворотного стола. 
Убедитесь, что он правильно установлен. Поворотный стол может 
вращаться по часовой стрелке или против часовой стрелки.
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПЕЧИ
ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ И ФУНКЦИИ

ex_lihh39
矩形
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1. УСТАНОВКА ЧАСОВ

a	 Дважды нажмите , на дисплее 
отобразится «00:00».

b	 Поворачивайте ручку, чтобы установить цифры часов.

c	 Нажмите  или ,
чтобы подтвердить цифры часов.

d	 Поворачивайте ручку,  
чтобы установить цифры минут.

e	 Нажмите  или ,
для подтверждения. Часы установлены.

ПРИМЕЧАНИЕ

• Часы имеют 24-часовой формат. Если часы не настроены, они 
не будут работать при включении питания.

• Чтобы переустановить часы, повторите шаги от «a» до «e».

или

или
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2. УСТАНОВКА КУХОННОГО ТАЙМЕРА

a	 Нажмите кнопку  один раз, на дисплее 
отобразится «00:00».

b	 Поворачивайте ручку, чтобы установить желаемое 
время. Максимальное значение времени — «95:00».

c	 Нажмите  для подтверждения.
Таймер начнет обратный отсчет.

ПРИМЕЧАНИЕ

• Функция кухонного таймера не связана с приготовлением в печи.
• Во время работы кухонного таймера другие функции печи 

не работают.

3. ПРИГОТОВЛЕНИЕ В РЕЖИМЕ МИКРОВОЛН
Печь имеет 10 уровней мощности.

УРОВЕНЬ МОЩНОСТЬ ДИСПЛЕЙ
1 100 % P100
2 90 % P90
3 80 % P80
4 70 % P70
5 60 % P60
6 50 % P50
7 40 % P40
8 30 % P30
9 20 % P20

10 10 % P10
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Нажмите  несколько раз, чтобы 
выбрать уровень мощности.

или

Нажмите кнопку  один раз, а 
затем поверните ручку, чтобы 
установить  уровень мощности. 

Печь имеет 10 уровней мощности.

b	 Нажмите , чтобы подтвердить
уровень мощности.

c	 Поворачивайте ручку, чтобы установить время 
приготовления. Максимальное значение 
времени — «95:00».

d	 Нажмите , чтобы начать приготовление.

4. ПРИГОТОВЛЕНИЕ В РЕЖИМЕ  ГРИЛЯ

a	 Нажмите кнопку один раз, 
на дисплее отобразится «G-1».

b	 Нажмите , чтобы подтвердить выбор режима.

c	 Поворачивайте ручку, чтобы установить  
время приготовления. Максимальное значение 
времени — «95:00».

a



RU-23RU-22

d	 Нажмите , чтобы начать приготовление.

ПРИМЕЧАНИЕ

• Звуковой сигнал напомнит вам о необходимости перевернуть 
блюдо во время приготовления. Если ничего не делать, печь 
продолжит работать.

5. ПРИГОТОВЛЕНИЕ В КОМБИ-РЕЖИМЕ

Нажмите  несколько раз, чтобы выбрать
нужный режим приготовления. Доступно два варианта 
комбинированного режима: C-1 и C-2.
или

Нажмите кнопку  один раз,  
а затем поверните ручку, чтобы выбрать 
режим приготовления.

a	 Нажмите , чтобы подтвердить выбор режима.

b	 Поворачивайте ручку, чтобы установить время 
приготовления. Максимальное значение времени — «95:00».

c	 Нажмите , чтобы начать приготовление.

КОМБИНИРОВАННЫЙ РЕЖИМ ПРИГОТОВЛЕНИЯ

ФУНКЦИЯ ДИСПЛЕЙ МОЩНОСТЬ МИКРОВОЛН МОЩНОСТЬ ГРИЛЯ

Комби-1 C-1 55 % 45 %

Комби-2 C-2 36 % 64 %

a
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6. РАЗМОРАЖИВАНИЕ ПО ВРЕМЕНИ

a	 Нажмите кнопку  один раз, после чего 
на дисплее отобразится надпись «dEF1».

b	 Поверните ручку, чтобы установить желаемое время 
размораживания, максимальное значение времени — «95:00».

c	 Нажмите , чтобы начать размораживание.

ПРИМЕЧАНИЕ

• В процессе размораживания раздастся звуковой сигнал как 
напоминание о необходимости перевернуть продукты. Если ничего 
не делать, печь продолжит работать.

• Мощность размораживания установлена на P30 и не может быть 
изменена.

7. РАЗМОРАЖИВАНИЕ ПО ВЕСУ

a	 Нажмите  несколько раз, чтобы выбрать 
тип блюда, после чего на дисплее отобразится «dEF2», 
«dEF3» или «dEF4».

b	 Поворачивайте ручку, чтобы установить вес продукта. 
Диапазон веса составляет от 100 до 2000 г.

c	 Нажмите , чтобы начать размораживание.

ДИСПЛЕЙ ПРОДУКТ ВЕС
dEF2 Мясо 100 г – 2000 г
dEF3 Курица 100 г – 2000 г
dEF4 Рыба 100 г – 2000 г

ПРИМЕЧАНИЕ
• В процессе размораживания раздастся звуковой сигнал как напоминание 

о необходимости перевернуть продукты. Если ничего не делать, печь продолжит работать.
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8. БЫСТРОЕ ПРИГОТОВЛЕНИЕ
a	 Поверните ручку влево, чтобы установить время 

приготовления на 100% мощности.

b	 Продолжайте поворачивать ручку для регулировки 
времени приготовления, максимальное значение 
времени — «95:00».

c	 Нажмите , чтобы начать приготовление.

a	 Нажмите , чтобы готовить продукт
на 100% мощности в течение 30 секунд. Каждое 
нажатие на ту же клавишу увеличивает время на 30 секунд, 
а максимальное значение времени составляет «95:00».

9. ПОЭТАПНОЕ ПРИГОТОВЛЕНИЕ
Пример: размораживание продуктов в течение 5 минут, а затем их приготовление 
при мощности 80 % в течение 7 минут.

a	 Нажмите  один раз, на дисплее 
отобразится «dEF1».

b	 Поворачивайте ручку, чтобы установить 
время размораживания на 5 минут.

c	 Нажимайте кнопку  несколько 
раз, пока не появится надпись «P80».

d	 Нажмите , чтобы подтвердить
уровень мощности.
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e	 Поворачивайте ручку, чтобы установить 
время приготовления на 7 минут.

f	 Нажмите , чтобы начать приготовление.

ПРИМЕЧАНИЕ

• При поэтапном приготовлении можно установить два этапа 
приготовления.

• Если в заданной программе есть этап размораживания, 
то он должен идти первым.

• Кухонный таймер, автоматические программы и режим быстрого 
приготовления невозможно включить в поэтапное приготовление.

10. АВТОМЕНЮ
a	 В режиме ожидания поверните ручку вправо один раз, 

на дисплее отобразится «A-1».

b	 Поверните ручку несколько раз, чтобы выбрать нужное меню. 
Доступно 7 автоматических программ.

c	 Нажмите  для подтверждения.

d	 Поворачивайте ручку, чтобы установить вес продукта.

e	 Нажмите , чтобы начать приготовление.
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ПРОГРАММЫ АВТОМЕНЮ

МЕНЮ ВЕС ДИСПЛЕЙ МОЩНОСТЬ

A-1
Попкорн

50 г
100 г 50 г 100 г P100

A-2
Картофель

1 (230 г)
2 (460 г)
3 (690 г)

1
2
3

P100

A-3
Пицца

200 г
400 г

200 г
400 г P100

A-4
Замороженные

овощи

200 г
300 г
400 г

200 г
300 г
400 г

P100

A-5
Напитки

1 чашка (120 мл)
2 чашки (240 мл)
3 чашки (360 мл)

1
2
3

P100

A-6
Обеденная

тарелка

250 г
350 г
500 г

250 г
350 г
500 г

P100

A-7
Мясо (свинина)

250 г
350 г
450 г

250 г
350 г
450 г

P80
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11. ЗАЩИТНАЯ БЛОКИРОВКА
Вы можете заблокировать панель управления, чтобы предотвратить случайное 
включение печи детьми.

a	 Включение блокировки: 

В режиме ожидания нажмите и удерживайте 
в течение трех секунд. 
Прозвучит сигнал и на дисплее отобразится значок блокировки.

b	 Отключение блокировки: 
В заблокированном режиме нажмите и удерживайте 

кнопку  в течение трех секунд. 
Прозвучит сигнал.

12. ФУНКЦИЯ СПРАВКИ

a	 Когда печь готовит, нажмите  — на дисплее 
на три секунды появится текущее время.

b В режиме приготовления нажмите , чтобы 
узнать уровень мощности. Он будет отображаться 
в течение трех секунд.

c	 В режиме гриля или в комбинированном режиме 

нажмите , чтобы узнать о режиме приготовления. 
Он будет отображаться в течение трех секунд.

ex_lihh39
矩形
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ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ
ЧИСТКА ПЕЧИ
Надлежащая очистка и уход позволят сохранять внешний вид и работоспособность 
прибора в течение длительного времени. В этом разделе вы узнаете, как правильно 
ухаживать за прибором и очищать его.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Царапина на стекле дверцы прибора может превратиться 
в трещину. Не используйте скребок для стекла, острые 
или абразивные чистящие приспособления или моющие
средства.

• При неправильной очистке поверхность прибора может быть
повреждена. Может возникнуть утечка микроволн. 
Регулярно очищайте прибор и незамедлительно 
удаляйте остатки продуктов.

• Не погружайте прибор в воду и не мойте его под струей воды. 

Чистящие средства
Чтобы не повредить различные поверхности неподходящим чистящим средством, 
соблюдайте приведенную в таблице информацию. Тщательно промывайте новые 
губки перед использованием.

Не используйте:

Агрессивные или абразивные 
чистящие средства

Металлические и стеклянные 
скребки для очистки дверцы

Металлические 
и стеклянные скребки для 

очистки уплотнения дверцы

Жесткие чистящие салфетки 
или губки

Чистящие средства с высоким 
содержанием спирта

ВНЕШНЕЕ СТЕКЛО
Используйте горячую мыльную воду.
Очистите панель с помощью салфетки для посуды, а затем 
вытрите насухо мягкой тканью. Не используйте для очистки 
металлические или стеклянные скребки.
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ПЕРЕДНЯЯ ПАНЕЛЬ ИЗ НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛИ
Используйте горячую мыльную воду.
Очистите панель с помощью салфетки для посуды, а затем 
вытрите насухо мягкой тканью.
Немедленно удаляйте брызги, известковый налет, следы 
жира, крахмала и альбумина. Под слоем загрязнений 
может появиться коррозия. Не используйте для очистки 
средства для очистки стекол или металлические или 
стеклянные скребки.

КАМЕРА ИЗ НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛИ
Используйте горячий мыльный раствор или раствор уксуса. 
Очистите с помощью салфетки для посуды, а затем вытрите 
насухо мягкой тканью. Не используйте спрей для духовки 
или любые другие агрессивные чистящие средства или 
абразивные материалы. Металлические мочалки, грубые 
губки и приспособления для чистки сковородок также 
не подходят, так как могут поцарапать поверхность. Дайте 
внутренним поверхностям полностью высохнуть.

УГЛУБЛЕНИЕ НА ДНЕ КАМЕРЫ
Протрите слегка влажной тканевой салфеткой.
Не допускайте попадания воды в привод вращающейся 
тарелки. Вытрите насухо тканевой салфеткой.

ПОВОРОТНЫЙ СТОЛ И РОЛИКОВАЯ ОПОРА
Используйте горячую мыльную воду.
При установке тарелки обратно в камеру 
проследите за тем, чтобы она была 
зафиксирована надлежащим образом.

13. ПАНЕЛЬ ДВЕРЦЫ
Используйте средство для очистки стекол. 
Протрите салфеткой для посуды. Не используйте стеклянные скребки.
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УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Ниже приведен список неисправностей, которые вы можете устранить своими 
силами. Если проблему решить не удалось, обратитесь в сервисный центр.

НЕИСПРАВНОСТЬ ВОЗМОЖНАЯ ПРИЧИНА РЕШЕНИЕ

Печь не включается

а) Электрический шнур печи 
не подключен к сети.
б) Дверца открыта.
в) Установлена неверная операция.

а) Вставьте вилку в розетку.
б) Закройте дверцу и попробуйте еще 
раз.
в) Сверьтесь с инструкцией.

Искрение или 
электрические 
разряды в камере

а) Использована посуда, 
которую не следует применять 
в микроволновой печи.
б) Печь работает пустой.
в) Остатки продуктов в камере.

а) Используйте только посуду, 
подходящую для микроволновой печи.
б) Не включайте пустую печь.
в) Очистите камеру мягкой влажной 
тканью.

Продукты 
приготовились 
неравномерно

а) Использована посуда, 
которую не следует применять 
в микроволновой печи.
б) Продукты не разморожены 
полностью.
в) Неподходящее время 
приготовления или мощность.
г) Продукты не переворачивались 
и не перемешивались.

а) Используйте только посуду, 
подходящую для микроволновой печи.
б) Полностью разморозьте продукты.
в) Установите правильное время 
приготовления и правильный уровень 
мощности.
г) Переворачивайте или 
перемешивайте продукты.

Пережаренные 
продукты

Неподходящее время приготовления 
или мощность.

Установите правильное время 
приготовления и правильный уровень 
мощности.

Недостаточно 
приготовленные 
продукты

а) Использована посуда, 
которую не следует применять 
в микроволновой печи.
б) Продукты не разморожены 
полностью.
в) Вентиляционные отверстия 
заблокированы.
г) Неподходящее время приготовления 
или мощность.

а) Используйте только посуду, 
подходящую для микроволновой печи.
б) Полностью разморозьте продукты.
в) Проверьте, не заблокированы ли 
вентиляционные отверстия.
г) Установите правильное время 
приготовления и правильный уровень 
мощности.

Неравномерное 
размораживание

а) Использована посуда, 
которую не следует применять 
в микроволновой печи.
б) Неподходящее время 
приготовления или мощность.
в) Продукты не переворачивались 
и не перемешивались.

а) Используйте только посуду, 
подходящую для микроволновой печи.
б) Установите правильное время 
приготовления и правильный уровень 
мощности.
в) Переворачивайте или 
перемешивайте продукты.

Согласно Директиве об отходах электрического и электронного оборудования 
(WEEE), такие отходы должны собираться и обрабатываться отдельно. 
Если в будущем вам понадобится утилизировать прибор, пожалуйста, 
НЕ выбрасывайте его вместе с бытовыми отходами. Отнесите его в пункт сбора 
отходов электрического и электронного оборудования, если таковой имеется.
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Срок службы печи составляет 7 лет со дня продажи через розничную торговую сеть. 
В течение этого времени изготовитель обеспечивает потребителю возможность 
использования товара по назначению, а также выпуск и поставку запасных частей в 
торговые и ремонтные предприятия. В случае отсутствия штампа магазина срок 
службы исчисляется со дня изготовления печи.

Условия хранения – по группе 1(Л) по ГОСТ 15150. 

Печи должны храниться в упакованном виде в помещениях при температуре воздуха 
от 5 °С до 40 °С и относительной влажности воздуха до 80 % при 25 °С.

Гарантийные обязательства на печь изложены в гарантийном талоне. Ремонт у лиц, 
не имеющих специального разрешения, запрещен!

Утилизацию печи производят в соответствии с законодательством и требованиями 
региональных органов власти.

ПЕРЕЧЕНЬ РАБОТ, ВЫПОЛНЯЕМЫХ ПРИ ПРОДАЖЕ ПЕЧИ 

При продаже печи продавец обязан:

• распаковать печь, проверив целостность упаковки;
• проверить комплектность печи согласно разделу "КОМПЛЕКТНОСТЬ" 

Руководства
• сверить номер печи с номером, указанным в гарантийном талоне;
• проверить работоспособность печи в соответствии с Руководством по 

эксплуатации;
•  запаковать печь.

Выполнение этих работ подтверждается подписью продавца в гарантийном 
талоне.

Сведения о 
сертификации: 

Изготовитель: Гуандун Мидеа Китчен Апплиансес Мэнуфэкчуринг Ко., Лтд. 
528311, №6 Йонган Роад, Бейцзяо, Шунде, Фошань, пров. Гуандун 
Сделано в Китае 

Импортер в РФ: ООО «Ориент Хоусхолд Апплиансес»   
127015, РФ, г. Москва, ул. Новодмитровская, д.2, корп. 1 
Информационно-справочная служба: 8 (800) 777-80-08
https://www.toshiba-lifestyle.com/ru

Дату изготовления изделия Вы можете определить по серийному
номеру, указанному на изделии и в гарантийном талоне в формате
ХХХ-ХХХХХХХХ-ГМДД-ХХХХХХХ, где Г - год (А - 2025, В - 2026 и т.д.),
М - месяц (1-9, А, В, С), ДД - дата, Х - другие символы номера. Пример:
340-79662901-AB17-1320026, дата производства: 17 ноября 2025 г.

Данный продукт сертифицирован на соответствие техническим 
регламентам:
ТР ТС 004/2011 "О безопасности низковольтного оборудования"
ТР ТС 020/2011 "Электромагнитная совместимость технических 
средств" 
ТР ТС 037/2016 "Об ограничении применения опасных веществ в 
изделиях электротехники и радиоэлектроники"
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